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Körbe-körbe
Zappe László

Tóth Orsi Pentheszileia és László Zsolt Akhilleusz szerepében

Mintha a fél Feszty-körkép ke­
retezné a játékteret a Nem­
zeti stúdiójában: dimbes-dombos 

tájon szépen festett csatajelene­
tek. Alig egyméternyire előtte 
megismétlődik a félkörkép, ki­
sebben és fejjel lefelé. Közöttük 
járás embermagasban. Kellő vilá­
gításnál átlátszóvá lesz a kép, 
amikor két emelőszerkezet visz a 
díszlet fölé egy-egy szereplőt. 
Elöl klasszikus görög vázaképek 
széles csíkja zárja le a félkört. Itt 
járkálnak kimért mozdulatokkal, 
és mondják halkan, olykor alig 
érthetően Heinrich von Kleist 
szövegét Tandori Dezső fordítá­
sában a színészek, akik mai utcai 
viseletekben, bőrkabátban, bun­
dában, ballonban érkeznek. Alat­
ta a harcos görög férfiak kecses, 
barna, rakott szoknyát hordanak 
egyenruhaként fémveretes övvel, 
az amazonok pedig különféle 
színű, stilizáltan egyszerű 
hosszú estélyi ruhákat.

A rendező természetesen 
Zsótér Sándor, a díszletet Ambrus 
Mária, a jelmezeket Benedek Mari 
tervezte, a dramaturg Ungár Jú­
lia. Zsótérnak alapjában igaza 
van: a Pentheszileiában tomboló 
szenvedélyeket aligha lehet el­
játszani egyáltalán, a mai szín­
házban pedig végképp lehetet­
len volna mind megjeleníteni a 
színpadon, mind elhinni a néző­
téren. A szinte mozdulatlanság­
ból, a szenvtelenségből kipatta­
nó apró rezdülések igazabb, mé­
lyebb hatást ígérnek. Az egy­
másba szerelmesedő ellenségek 
érzelmi zűrzavara, a félreértett 
gesztusok sorozata, amely oda 
vezet, hogy Pentheszileia, az 
amazonkirálynő a kutyáival 
együtt tombolva tépi szét szerel­
mes ellenségét, Akhilleuszt, el- 
vontabb, általánosabb értelme­
zésben is jelenhetne így meg. 
Annál is inkább, mert a szöveg 
felépítése -  szinte mindent elbe­
szélésből tudunk meg, tényleges 
akció a színen alig fordul elő -  le­
hetővé teszi, hogy a játék ellen­
pontozza, kétértelművé tegye az 
elmondottakat. Amikor a szöveg 
vad szenvedélyekről beszél, a 
szerelmesek piros pacsit játsza­
nak. Amikor az amazonkirálynő 
megöli és szétmarcangolja sze­
relmesét, Akhilleusz a földön 
fekve engedelmesen tartja saját 
torkához a nyílvesszőként szol­
gáló, rózsaszálakból összeálló 
csokrot.

A szereplők mozgásából 
többnyire tetszetős alakzatok 
állnak elő, s finom humor is ki­
olvasható egy-egy gesztusuk­
ból. A Nemzetiben azonban az 
nem jön létre, ami Zsótér rende­
zéseinek a legfőbb erőssége az 
utóbbi években, az, hogy a külö­
nös, szokatlan játékmód külö­
nös, szokatlan koncentrációra 
késztesse, kényszerítse a színé­
szeket, s ezáltal erős feszültsé­
gek keletkezzenek a színpadon. 
Ezúttal hiába vetnek el minden

rutint, beidegződést, trükköt és 
fogást, lényegében mindenki 
személyiségének eddigi pályá­
ján megszerzett súlyával van je­
len. László Zsolt és Stohl András 
megszólalásainak van igazi sú­
lya, a többieken inkább csak az 
igyekezet látszik, hogy fontos­
nak érezzék, amit mondanak. 
Nem jön be a rendezői elgondo­
lásból kézenfekvőnek tetsző 
alapötlet, hogy László Zsolt atle- 
tikus Akhilleuszával szemben a 
címszerepet a vézna és kicsit be­
szédhibás Tóth Orsi játssza. A 
két szereplő, illetve a szerep és 
alakítója közötti ellentét inkább 
groteszk, mintsem tragikus fe­
szültséget teremt.

Brecht a társadalmi 
mondandó kiemelése 

végett tett 
idézőjeleket, 
a társadalmi 
felháborodás 

generálására használta 
az elidegenítést.

Széles László Hámori Gab­
riellával A filléres operában

Az Örkény Színházban 
Horesnyi Balázs díszlete teljes kör 
alakú. Díszterem, ahol Remete 
Krisztina keresetten elegáns esté­
lyi ruháiba öltözött társaság 
játssza el mintegy saját magának 
Brecht Koldusoperáját, ezúttal A 
filléres opera címmel, Eörsi Ist­
ván fordításában. Egy ideig mi is 
a társaság részeseinek érezhet­
jük magunkat, a Kikiáltót csúfo- 
lódva, olykor egykedvűen, néha 
derűsen utálkozva adó Mácsai 
Pál néha hozzánk beszél. Akkor 
legalábbis nyilvánvalóan ránk, a 
nézőtéren ülőkre céloz, amikor 
azt mondja, hogy az előadásnak 
olyan olcsónak kellett lennie, 
hogy a koldusok is meg tudják 
fizetni. Amúgy egy önmagát ün­
neplő baráti kört látunk, ahol az

éppen nem szereplők megtap­
solják a látott jelenetet, gratulál­
nak az alakítóknak. A játék any- 
nyiban hasonlít a Pentheszileia 
előadására, hogy a kikiáltó itt is 
elmondja, mi történik a színen, s 
az természetesen nem történik 
meg. Minek, úgyis hallottuk. 
Helyette viszont intenzíven ját­
szanak mást. A gesztusok, a cse­
lekvések helyett a vélt lényeget. 
Elég sokat ülnek a színészek, 
mint a korábbi Zsótér-ren- 
dezésekben, de korántsem olyan 
mereven, koncentráltan, fonto­
sán. Jellemeznek kézzel, lábbal, 
hanggal. Ez utóbbival ugyan 
olykor zavarba hozzák a nézőt: 
némely songok szólnak, ahogy 
kell, - másokat nyilvánvalóan 
parodisztikusan adnak elő, s 
van, amikor nem tudni, szándé­
koltan olyan rémes-e, amit hal­
lunk, vagy kibicsaklás, netán a 
szükségből próbálnak kétes 
erényt fabrikálni.

Egyébként Hámori Gabriella 
olykor eleven humorral alakítja 
Pollyt nyafka butuskának, Széles 
László néha valóban szorgos kis­
iparosnak mutatja Késes Mack- 
ie-t, Für Anikó lárvaarcú alkoho­
listaként ábrázolja Peachumnét, 
Végvári Tamás kedélyesen 
elspilázza a koldusvezért, Csuja 
Imre alapjában siránkozóra ve­
szi Tigris Brownt. Amúgy a jel­
lemek egységére már Brecht 
sem fektetett túl nagy súlyt, fi­
guráit a társadalmi mondandó­
hoz igazítva, rugalmasan kezel­
te, ebben az estélyi ruhás pro­
dukcióban meg amúgy is mind 
idézőjelben vannak. Igaz, azok­
ról, akik megjelenítik őket, még 
kevesebbet tudhatunk meg. 
Nem tudhatjuk, kik ők, akik e 
súlyos és jórészt időszerű társa­
dalmi problémák felidézésével 
ünnepelnek. Magam részéről 
végig vártam a poént, ami majd 
mindent megmagyaráz, min­
dent értelmessé tesz.

Nos, a poén nem maradt el, s 
valamit talán meg is magyará­
zott. A harmadik koldusfinálé 
közben megérkezett a büféasz­
tal, a színészek megtapsolták 
magukat, kicsit fogadták a kö­
zönség tapsát is, majd mohón 
nekiestek a vacsorának. Rájuk 
ereszkedett a függöny, s még 
egy darabig hallhatta a lassan 
távozni kezdő publikum a mula- 
tás hangjait. A színészek maguk­
ra csukták a színpadot. Ez a 
gesztus legalább egyértelműnek 
tetszik. Eddig idézőjelbe tették 
az idézőjeleket, most elidegení­
tették az elidegenítést. Brecht a 
társadalmi mondandó kiemelé­
se végett tett idézőjeleket, a tár­
sadalmi felháborodás generálá­
sára használta az elidegenítést. 
Brecht újra elmesélt egy régi tör­
ténetet, hogy tanuljunk belőle. 
Bagossy László rendező meg 
mintha azt üzenné, hogy hiába 
minden, úgysem fogunk okulni 
semmiből.

Példa a mai gyűjtőknek
Meglehetősen szokaüan módon, 
belső pályázat útján választotta ki 
az Iparművészeti Múzeum veze­
tősége azt a muzeológust, aki le­
hetőséget kaphat az intézmény ál­
landó kiállításának megrendezé­
sére. Horváth Hilda művészettörté­
nész, a kisgyűjtemények osztályá­
nak vezetője Az idő sodrában cí­
met adta a versenyben győzelmet 
arató pályaműnek. A koncepció 
olyannyira készen van, hogy aki a 
szerzővel beszél, érezheti: ő már 
az utolsó felirat helyét is látja a ki­
állításban. A valóság azonban en­
nél valamivel prózaibb. Egyelőre 
nem több reménynél, hogy a jövő 
év végén megnyílhat a tárlat.

A múzeumlátogató közönség 
persze már azon is meghökken- 
het, hogy az Iparművészeti Múze­
um csak mpst készül az állandó 
kiállítása megrendezésére. Hiszen 
ez a gyűjtemény is szerepelt az 
„ingyenes" állami múzeumok lis­
táján, így joggal vélhette volna 
bárki, hogy már van belépőjegy 
nélkül megtekinthető, állandó tár­
lata. De nincs: az „ingyenes" láto­
gatók rohama így immár fél éve 
az Iparművészetihez tartozó 
Nagytétényi Kastélymúzeum bú­
torkiállítására zúdul.

A Horváth Hilda által megál­
modott tárlat azonban pótolhatja 
ezt a hiányt. A muzeológus elkép­
zelése szerint a múzeum föld­
szintjén, az üvegtető alatti aulát 
körbe vevő U alakú térben helyet 
kapó bemutató egyrészt az intéz­
mény, másrészt a hazai műgyűjtés 
történetét dolgozná föl. Az utóbbi

Horváth Hilda

manapság divatos témának is 
mondható -  a Pulszky- és a 
Jankovich-tárlat is meglehetős si­
ker volt nemrégiben -, az előbbi 
pedig úttörő vállalkozásnak is 
számítana.

Pedig az Iparművészeti histó­
riája nagyon is jól jellemzi a hazai 
közgyűjtemények közös sorsát. 
Hiszen a gyűjtemény, amely ala­
pításakor az élvonalba tartozott -  
London és Bécs után a harmadik 
volt a világon -, magyar és egye­
temes anyagot is gyűjtött, ráadá­
sul, mivel múzeumot, könyvtárat, 
iskolát egyesített, egyedülállóan 
komplex intézménynek számí­
tott. Idővel azonban alább kény­
szerült adni célkitűzéseit. Időről 
időre az önállóságát is elveszítet­
te, s bár néhány évtizede ismét a

maga ura, anyagi okokból csak a 
kortárs magyar anyag gyűjtésére 
vállalkozhat.

A tárlatot kronologikus rend­
ben, egy-egy fontos csomópontra, 
illetve meghatározó személyre 
„felfűzve" képzeli el Horváth Hil­
da. Nem titkolja, hogy nem utol­
sósorban a kezdetekkel való 
szembesítés, a példaadás szándé­
ka vezeti: példát mutatna többek 
között a mai polgári gyűjtőknek. 
Felidézné például azokat az ipa­
rosokat és mestereket, akik az 
1896-os kiállítás után bemutatott 
darabjaikat a múzeumnak ajándé­
kozták; sőt az államot is, amely 
ugyanekkor egy hatalmas palotá­
val lepte meg az Iparművészetit. 
Emléket állítana a gyűjtemény ala­
pító nagy igazgatóknak és a legis­
mertebb adományozóknak, akár­
csak azoknak, akik -  lévén „az el­
nyomó osztály tagjai" a második 
világháború után -  nem teljesen 
önszántukból járultak hozzá a 
kollekció gyarapodásához.

S hogy mindezt mikor láthatja 
a nagyközönség? Az -  mondja a 
koncepció kidolgozója -  a pénzen, 
pontosabban a minisztériumon és 
a szponzorokon múlik. Az utób­
biak egészen különleges lehetősé­
get kapnak arra, hogy a nagy elő­
dök nyomába lépjenek. Horváth 
Hüda elképzelése szerint rájuk 
vár majd, hogy új vitrineket ve­
gyenek a múzeumnak. A meglé­
vők patinásak ugyan, de a szerves 
tárgyak megóvására például telje­
sen alkalmatlanok.

N. Kósa Judit

Örökzöld filmek
a brit slágerlista élén

Az abszolút fűm címmel nagy érdeklődést kiváltó 
műsort sugárzott a Channel 4 brit kereskedelmi, 
de közszolgálati funkciókat is betöltő tévécsator­
na. A John Cleese vezette program a Brit Filminté­
zettel (BFI) arra kereste a választ, hogy a filmtörté­
nelem melyik alkotását nézték meg a legtöbben 
brit mozikban.

Az első tíz legnépszerűbb film listáját az örök­
zöld hollywoodi klasszikusok uralják. 35 millió 
jegyeladással toronymagasan első az 1940-ben ké­
szült Elfújta a szél. A brit rajongók érdeklődését 
felcsigázta, hogy Scarlett szerepében a hazai szép­
ség, Vivien Leigh, a színészkirály Laurence Olivier 
kedvese, később tragikus halált halt felesége jelent 
meg. „Ezüstérmes" az 1965-ös musical, A muzsika 
hangjai 30 millió nézővel, míg a harmadik helyet a 
rajzfilm jeles képviselője, az 1938-as Walt Disney- 
remekmű, a Hófehérke és a hét törpe foglalja el 28 
milliós nézőszámmal. A Titanic (1998,18,9 millió 
néző) a nyolcadik helyre tudta magát felküzdeni. 
A többszörös Oscar-díjas Elfújta a szélnek több 
mint hatvan évre volt szüksége, hogy elérje a 35 
milliós nézőszámot, az alig hároméves Harry 
Potter és a bölcsek kövét (11.) már közel 18 millió­
an látták, míg A gyűrűk ura -  A gyűrű szövetsége

ugyanezen idő alatt 16 millió néző (16.) érdeklődé­
sét keltette fel.

A filmintézet igazgatója, Amanda Nevill szerint 
„még a kutatókat is meglepte a felmérés eredménye. 
Közel egy évszázados moziba járást összesítve, a lis­
ta kiemeli a brit közönség ízlésének sokszínűségét. A 
filmek valóban a nemzet kedvenceinek számítanak, 
mert az összeállítás nem közönségszavazás vagy a 
kritikusok voksai, hanem az elmúlt száz év tényle­
ges mozilátogatásai alapján készült". A Channel 4 
műsora és a nyomtatásban is megjelent lista elkese­
rítheti a jelenlegi hollywoodi stúdiókat: kiderül, 
hogy az amerikaival szemben mennyire népszerű 
volt a brit filmgyártás. A Folytassa, nővért többen 
látták, mint a Supermant vagy A birodalom vissza­
vág című filmet. Brit filmek a top száz egyharmadát 
foglalják el. A filmkomédiák a keresettek. A legné­
zettebb száz film ötödé készült a mozilátogatás fény­
korában, a negyvenes években.

A százas listán a magyarok közül csak rendezők -  
George Cukor, Korda Sándor -  vannak jelen, egyet­
len hazai produkcióban készült film sem kvalifikálta 
magát.
London, 2004. december

R. Hahn Veronika
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Szabadi Vera
Kiemelés




